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西葡 10 天
团价：$1388 起(3 月/10 月加收$100 人,4 月-9 月加收$200 人)

小费：$120 单房差：$480 必付：$380

必付所含：圣家堂+桂尔公园+马德里皇宫+塞维利亚大教堂+阿尔罕布拉宫门票和 3 顿 8 菜 1 汤+西班牙海

鲜饭+特色辣鸡饭+特色海鲜自助餐

高迪之城巴塞罗那+圣家族大教堂+弗拉明戈起源地塞维利亚+航海先锋里斯本+格拉纳达红宫+千年帝王家

托莱多+马德里不思议

★【缤纷景点】塞维利亚看弗拉明戈舞，里斯本吃正宗葡式蛋挞，马德里不思议突然地想念谁！

★【缤纷景点】巴塞罗那赏鬼才高迪杰作，瓦伦西亚品美味海鲜饭，格拉纳达访摩尔人皇宫！

D1 原住地-巴塞罗那（BCN） Home - Barcelona

不含：早餐，午餐，晚餐 Not included:breakfast, lunch, dinner

贵宾乘客乘坐国际航空从美国前往西班牙著名城市-巴塞罗那。

VIP passengers take international airlines from the United States to the famous Spanish city - Barcelona.

D2 巴塞罗那-萨拉戈萨 Barcelona-Zaragoza

含：酒店早餐，晚餐（欢迎海鲜自助餐）。 不含：午餐。

Included: Hotel Breakfast, Dinner (Spanish Specialty Seafood Meal). Not included: lunch

机场接机后前往市区游览。 巴塞罗那有欧洲之花的美誉，但当地人更乐意称它为高迪之城，伟大的疯狂建

筑家高迪把他的作品和艺术精神贯穿于巴塞罗那 的血液之中。参观高迪建筑艺术的巅峰之作—【圣家族大

教堂】★（入内参观 1 小时，含讲解），该教堂是巴塞罗那的标志性建筑。圣家族大教堂始建于 1884 年，目

前仍在在修建中，尽管是一座未完工的建筑物，但丝毫无损于它成为世界上最著名的景点之一。

奎尔公园 入内参观含讲解 位于西班牙巴塞罗那市区市北，占地 20 公顷。奎尔公园(parkGuell)建于

1900-1914 年，并被联合国教科文组织列入世界文化遗产。1922 年，市政府将其收购，开辟为社区公园对外

开放。高迪是奎尔公园的设计师，从 1906 年到 1926 年，高迪在这里工作和生活了整整 20 年。

晚上入住萨拉戈萨。

After being picked up at the airport, proceed to the city tour. Barcelona has the reputation of the flower of Europe, but locals prefer

to call it the city of Gaudí, the great crazy architect Gaudí runs his works and artistic spirit in the blood of Barcelona. Visit the

pinnacle of Gaudí's architectural art - [Sagrada Familia] The church is the iconic building of Barcelona. Construction of the Sagrada

Familia began in 1884 and is still under construction, albeit an unfinished building, which does nothing to detract from its status as

one of the world's most famous attractions. Overnight in Zaragoza.

Eurostars Rey Fernando****

Add：Bari street, 27, 50197, Zaragoza (Zaragoza)

TEL: +34 876 26 95 26
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D3 萨拉戈萨-马德里 Zaragoza-Madrid

含：酒店早餐。 不含：午餐，晚餐。

Included: Hotel breakfast. Not included:lunch, dinner.

酒店早餐后，前往西班牙首都马德里开始市区游览：轻松的漫步在马德里太阳门广场，广场上有专门的标志，

人们可以以太阳 门为起点，计算出通往全国各地的汽车、火车、飞机的里程；同时我们还可以参观到传说

中的“妈妈快跑”的马德里市标—狗熊 爬树铜像。之后参观不远处的马约尔大广场，由西班牙国王菲里普

三世在 1619 年修建，广场中央便其英姿飒爽的骑马雕像，这 座广场是马德里最热闹的聚集地。之后游览位

置西班牙广场上的大文豪塞万提斯塑像和欧洲骑士精神的代表-堂吉哥德塑像，并合影留念。

[马德里王宫] 入内参观

仅次于凡尔赛宫和维也纳美泉宫的欧洲第三大皇宫。是世界上保存最完整而且最精美的宫殿之一。皇宫外观

呈正方形结构，富丽堂皇，宫内藏有无数的金银器 皿和绘画、瓷器、壁毯及其他皇室用品。它是波旁代表

性的文化遗迹，在欧洲各国皇宫中堪称数一数二。现在，该皇宫已被辟为博物院，供游人参观

After breakfast at the hotel, head to Madrid, the capital of Spain, to start a city tour: take a relaxing stroll in Madrid Puerta del

Sol, there is a special sign on the square, people can use Puerta del Sol as the starting point to calculate the number of cars, trains

and planes leading to all parts of the country. Mileage; at the same time, we can also visit the legendary "Mama Run" Madrid city symbol

- the bronze statue of a bear climbing a tree. Afterwards, visit the Plaza Mayor not far away, built by King Philip III of Spain in 1619.

In the center of the square is a majestic equestrian statue. This square is the most lively gathering place in Madrid. Afterwards, visit

the statue of the great writer Cervantes and the representative of European chivalry - the statue of Don Gigot in Plaza de España, and

take a group photo.

Hotel Asset Torrejón ****

Add：Avenida de la Constitución 32, 28850, Torrejón de Ardoz (Madrid)

Tel：+34 916 77 06 49

D4 马德里-埃武拉 Madrid-Evora

含：酒店早餐，午餐（8 菜 1 汤） 不含：晚餐。

Included: Hotel breakfast，lunch。 Not included: dinner.

酒店早餐后，前往世界遗迹-埃武拉 。 埃武拉是一座历史古城，始建于公元三世纪罗马帝国统治时期，位

于葡萄牙中南部，这里集中了从古罗马到文艺复兴、从西哥 特到摩尔时期不同艺术风格和流派的建筑作品，

素有“博物馆城市”之称。真正使艾武拉声名远扬的是它人骨教堂，艾武拉的人 骨教堂全名叫圣弗朗西斯

科教堂，前后历时三十年建成，是一座哥特式、曼努埃尔式和巴洛克式各种风格的完美结合，教堂的西厅就

是人们通常所说的人骨教堂。

今日可参加 推荐自费 一城半日游+烤乳猪 *（每人 100 欧）

After breakfast at hotel, proceed to World Heritage - Evora. Evora is a historical city, founded in the third century AD during the reign

of the Roman Empire. It is located in south-central Portugal. It concentrates architectural works of different artistic styles and schools

from ancient Rome to the Renaissance, from Visigoth to the Moorish period. Known as the "Museum City". What really makes Avora famous

is its human bone church. The full name of the human bone church in Elvora is the Church of San Francisco. It took 30 years to build.

The perfect combination of styles, the west hall of the church is what people usually call the human bone church.

AC BADAJOZ****

Add ：Avenida de Elvas s/n,Badajoz 06006 Spanien

Tel: +34 924286247

D5 埃武拉-里斯本 Evora - Lisbon

含：酒店早餐，晚餐（特色辣鸡饭） 不含：午餐

Included: Hotel breakfast. dinner. Not included:lunch
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里斯本(Lisbon)是葡萄牙共和国的首都，是葡萄牙的海港城市，在史前时代就有人类定居。作为欧洲面积较

小，物价低廉，相当 有趣的城市之一，里斯本是一个注重生活、令人心旷神怡的地方，市内的绵绵群山上

正可以眺望塔古斯河的美丽景色。

贝伦塔是葡萄牙港口经典的地标建筑，它见证了葡萄牙在大航海时代无数船只的远航与别离，返航与重聚，

由曼努埃尔一世为 纪念达·迦马抵达印度下令建造，后来又被用作海关，电报站，甚至灯塔。贝伦塔的整

体建筑呈“L”型排列，共有五层，整个塔身 用白色大理石打造，是一座典型的曼努埃尔样式建筑。塔身由

石制绳子环绕，其间点缀着石结、十字架和一些的动植物的石雕，很是特别。

航海纪念碑又名大发现纪念碑，屹立于帝国广场旁，挺拔的姿态以及颇具现代感的设计，也使其成为了里斯

本的新地标之一。 该纪念碑是为纪念“航海王子”唐·阿方索·亨利逝世 500 周年而建，纪念碑上刻有亨

利、达·迦马及其它多位水手的雕像，两旁是一 些随同出发的航海家，以及葡萄牙历史上有名的将军、传

教士和科学家，纪念碑背后则是象征宗教信仰的大型十字架。

Lisbon, the capital of the Portuguese Republic,is the port city of Portugal and has been settled by humans since prehistoric times. As

one of the smaller, less expensive and quite interesting cities in Europe, Lisbon is a life-oriented and refreshing place with beautiful

views of the Tagus River from the city's rolling hills.The Belém Tower is a classic landmark building in the port of Portugal. It has

witnessed the voyages and departures, return and reunions of countless ships in Portugal in the era of great navigation. It was ordered

by Manuel I to commemorate the arrival of Da Gama in India, and later Used as a customs house, telegraph station, and even a lighthouse.

The overall building of the Belém Tower is arranged in an "L" shape with five floors. The entire tower is made of white marble, which

is a typical Manuel style building. The tower body is surrounded by stone ropes, interspersed with stone knots, crosses and some stone

carvings of animals and plants, which is very special. The Nautical Monument, also known as the Great Discovery Monument, stands beside

the Empire Square. Its tall and straight posture and modern design have also made it one of the new landmarks of Lisbon. The monument

was built to commemorate the 500th anniversary of the death of "Prince of Sea" Don Alfonso Henry. The monument is engraved with statues

of Henry, da Gama and many other sailors. Famous generals, missionaries and scientists in Portuguese history, behind the monument is

a large cross that symbolizes religious beliefs.

TRYP by Wyndham Montijo Parque Hotel ****

ADD: Avenida João XXIII 193 Alcochete 2870-159 Tel : +351 21 232 6600

D6 里斯本-塞维利亚 Lisbon-Sevilla

含：酒店早餐。 不含：午餐，晚餐(可选自费)佛朗明哥歌舞餐

Included: Hotel breakfast. Not included:lunch, dinner.

酒店早餐后前往塞维利亚. 塞维利亚，是一座历史名城，它的兴盛与衰败浓缩了西班牙帝国的崛起与没落。

西班牙广场，是塞维利亚最容易确认的建筑 物，摩尔复兴时期建筑的缩影。

维利亚大教堂 ★（入内参观 1 小时，含讲解）它曾是基督教世界里最大的宗教建筑，与梵蒂冈圣彼得大教

堂、伦敦圣保罗大教堂并称为世界三大教堂，已经 被选为世界文化遗产。伟大的航海家哥伦布最后就是长

眠于塞维利亚，他的灵柩埋葬在塞维利亚大教堂中。

塞维利亚王宫 是欧洲最古老的皇家宫殿，在 1987 年是已经被选为世 界文化遗产。王宫修建于中世纪，最

早是摩尔人的城堡，后 来是伊斯兰风格、基督教风格和哥特风格的融合，非常能够体现安达卢西亚本地区

的建筑风格。除去建筑，王宫的花园也混合阿拉伯式和哥特式这两种风格，很有看头。这里还是电视剧《权

力的游戏》中多恩的马泰尔家族的皇宫庭园拍摄地。

夜间可以自费前往佛朗明哥歌舞餐厅参观表演。

After breakfast at the hotel, proceed to Seville. Seville is a historical city, its prosperity and decline condensed the rise and fall

of the Spanish Empire. Plaza de España, the most recognizable building in Seville, epitomizes Moorish Revival architecture. Villa Cathedral,

which was once the largest religious building in Christendom, and St. Peter's Basilica in the Vatican and St. Paul's Cathedral in London,

is known as the world's three cathedrals, and has been selected as a world cultural heritage. The great navigator Columbus was finally

buried in Seville, and his coffin was buried in the Cathedral of Seville. The Royal Palace of Seville is the oldest royal palace in Europe

and was selected as a World Heritage Site in 1987. The Royal Palace was built in the Middle Ages, originally a Moorish castle, and later

a fusion of Islamic, Christian and Gothic styles, which can very well reflect the architectural style of the region of Andalusia. In

addition to the buildings, the gardens of the palace are also mixed with Arabic and Gothic styles, which are very interesting. This is
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also the filming location of the palace gardens of the Martell family of Dorne in the TV series "Game of Thrones". At night, you can

go to the Flamenco Cabaret Restaurant at your own expense to visit the show.

EXE GRAN HOTEL SOLUCAR*****

ADD: ctra Nac Sevilla-Huelva A-472 s/n, 41800, Seville

Tel : +34 955 703 408

D7 塞维利亚-龙达-格拉纳达 Seville-Ronda-Granada

含：酒店早餐,晚餐（8菜 1汤） 不含：午餐

Included: Hotel breakfast.dinner. Not included:lunch,

酒店早餐后，驱车前往龙达 (Ronda)位于西班牙南部港口城市——马拉加以西约 100 公里，是西班牙最著名

的两座悬崖小镇之一，被赐与过无数种名称“建 在云端的城市”、“悬崖边的白色小镇”、“全世界最适

合私奔的地方”等等，同时这里也是西班牙斗牛士的故乡，因此它汇聚了那 些最让人心动的词汇：漂亮、

神秘，峭拔、浪漫、刺激、狂热...... 龙达新桥 , 龙达斗牛场 , 龙达老城区 , 随后前往格拉纳达入住。

After breakfast at the hotel, drive to Ronda, which is located about 100 kilometers west of Malaga, a port city in southern Spain. It

is one of the two most famous cliff towns in Spain. The city", "white town on the edge of the cliff", "the best place in the world for

elopement", etc., and it is also the hometown of Spanish bullfighters, so it brings together the most exciting words: beautiful, mysterious,

Crazy, romantic, exciting, frenetic... Ronda New Bridge, Ronda Bullring, Ronda Old Town, and then to Granada.

Hotel Yit Conquista De Granada ****

Add：Avenida Reina Sofia, s/n, 18210 Peligros, Spanien

Tel: +34 95840404

D8 格拉纳达-瓦伦西亚 Granada-Valencia

含：酒店早餐,午餐（8菜 1汤） 不含：晚餐

Included: Hotel breakfast,lunch. Not included: dinner.

格拉纳达，这里曾经先后被西哥特、阿拉伯人统治过，特殊的历史背景赋予了这座城市丰富的艺术财富，既

有摩尔人修建的宫 殿，也有基督教文艺复兴时期的建筑瑰宝。到达后游览阿尔罕布拉宫（有票可入内参观），

又叫“红堡”，是阿拉伯式宫殿庭院 的代表，位于格拉纳达城外的内华达山上阿尔罕布拉宫★（入内参观 1

小时，含讲解），又叫“红堡”，是阿拉伯式宫殿庭院的代表，位于格拉纳达城外的内华达山上。作为伊斯

兰教建筑与园艺完美结 合的建筑，阿尔罕布拉宫早在 1984 年就已经被联合国教科文组织选入世界文化遗产

名录之中。

Granada, once ruled by Visigoths and Arabs successively, has a special historical background that endows the city with rich artistic

wealth, including palaces built by the Moors and architectural treasures of the Christian Renaissance. After arriving, visit the Alhambra

Palace (tickets can be entered), also known as "Red Fort", which is the representative of the Arab-style palace courtyard. It is located

in the Alhambra Palace on the Sierra Nevada outside Granada, also known as "Red Fort" Fort", is a representative of the Arabian palace

courtyard, located on the Sierra Nevada outside the city of Granada. As a perfect combination of Islamic architecture and gardening,

the Alhambra has been selected as a World Heritage Site by UNESCO as early as 1984.

Hotel Mas Camarena ****

Add：Nicolas Copernico 2, 46980, Paterna (Valencia)

Tel: +34963110950

D9 瓦伦西亚-巴塞罗那 Valencia-Barcelona

含：酒店早餐,晚餐（特色海鲜自助餐） 不含：午餐

Included: Hotel breakfast.dinner. Not included:lunch

早餐后前往市区参观瓦伦西亚。[艺术科学城] 是由瓦伦西亚的设计师圣地亚哥·卡拉特拉瓦（Santiago

https://www.bing.com/local?lid=YN6306x5391935955862167736&id=YN6306x5391935955862167736&q=Exe+Gran+Hotel+Solucar&name=Exe+Gran+Hotel+Solucar&cp=37.38426208496094%7e-6.190126895904541&ppois=37.38426208496094_-6.190126895904541_Exe+Gran+Hotel+Solucar
tel:+34955703408
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Calatrava）所设计。杜利亚河因为曾经泛滥，早已被引导到城外，原来河流所在位置的河床，现在成为公

园、运动场、音乐厅，是当地居民休闲运动的好去处。艺术科学城这项大工程，包括科学博物馆、海洋世界、

歌剧院、公园等。随后前往巴塞罗那。

[米拉之家] 米拉之家的拱顶，呈现抛物线或悬链线的形状，它是高迪设计的最后一个私人住宅，常被称为 La

Pedrera(加泰罗尼亚语，意为“采石场”)。

圣女广场是老城区 La Seu 的地标之一，周边有一些小餐馆和咖啡馆，是当地市民休闲的去处之一。广场上

有一座很著名的喷泉雕 像，便是图利亚河喷泉(Fuente del Turia)，八个裸女铜像环绕着中间的男性则代

表了通往 Turia 河的八道水渠环绕着 Turia 河。

After breakfast, proceed to the city to visit Valencia. [City of Arts and Sciences] was designed by Valencia-based designer Santiago

Calatrava. The Doulia River has long been led out of the city because it once overflowed. The riverbed where the river was originally

located has now become a park, a sports field, and a concert hall, which is a good place for local residents to relax and exercise. This

large project of the City of Arts and Sciences includes the Science Museum, Sea World, Opera House, Parks, etc. Then go to Barcelona.

[La Pedrera] The dome of La Pedrera, in the shape of a parabola or catenary, is the last private residence designed by Gaudí, often called

La Pedrera (Catalan, meaning "quarry"). Sainte Virgin Square is one of the landmarks of La Seu in the old town. There are some small

restaurants and cafes around it. It is one of the places for local citizens to relax. There is a very famous fountain statue on the square,

which is the Turia River Fountain (Fuente del Turia).

Exe Barbera Parc ****

ADD: Carretera Nacional 150 km 6.7, 08210, Barbera del Valles

Tel：+34 937 00 39 00

D10 巴塞罗那（BCN）-原住地 Barcelona - Home

含：酒店早餐。 不含：午餐，晚餐。

Included: Hotel breakfast. Not included:lunch, dinner.

酒店早餐后前往机场送机，结束愉快的行程。

After breakfast at the hotel, transfer to the airport and end the pleasant trip.

推荐自费：

1.行程第四天 一城半日游+烤乳猪 *（每人 100 欧）USD115

2.行程第六天 夜间佛朗明哥歌舞餐厅参观表演 *（每人 150 欧）USD173

3.5 个正餐（西班牙特色 tapas+西班牙海鲜餐+2 个八菜一汤+西班牙特色海鲜餐）*（每人 USD200）

服务费用所含：

酒店 : 行程中列明的酒店 (双人房) Hotel accommodation as indicated (twin-share)

门票 : 行程中列明的首道景点门票 Main entrance fee as indicated

膳食 : 行程中列明的早、午、晚餐 Meals as indicated

导游 : 专业中文导游 Chinese-speaking tour guide

不含服务：

机票 : 国际航班机票及其产生的燃油税和机场税 International airfare & taxes

签证 : 签证费及其他相关费用 Visa fee and it’s service fee

小费 : 不含行李小费 Tipping excluding luggage tip

自费 : 行程中所列明的自费项目 Compulsory programs as indicated

交通 : 景区内电瓶车及其它交通工具费用 Cable car & other transportation costs
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保险 : 强烈建议购买各种旅游保险如 : 医疗、失窃、旅程取 消等，保障个人利益! Travel insurance

(strongly recommended)

1）游客应参加旅行社组织的行前说明会，出行前请确保自身身体条件能够完成旅游活动。旅行社建议游客在 出行前根

据自身实际情况自行选择和购买旅行意外伤害保险或旅行境外救援保险；

2）旅游意外伤害险或救援险承保范围不包括以下情况，游客在购买前应咨询相关保险公司！

1. 游客自身带有的慢性疾病；

2. 参加保险公司认定的高风险项目如跳伞、滑雪、潜水等；

3. 妊娠、流产等保险公司规定的责任免除项目。

3）安全事宜：

1. 境外游览时游客应注意人身安全和财产安全。游客务必随同导游带领并注意结伴而行，在游玩过程中，时刻注意自己随 身

携带的物品安全；

2. 乘坐交通工具时，现金、证件或贵重物品请务必随身携带，不应放进托运行李内；外出旅游离开酒店及旅游车时，也请 务

必将现金、证件或贵重物品随身携带。因为酒店不负责客人在客房中贵重物品安全，司机也不负责巴士上旅客贵重物 品的安

全，保险公司对现金是不投保的。

3. 因个人疏忽丢失任何财物（机票、护照、钱财、衣物等），旅游社将不负任何责任；并且不可以因此耽误团组

行程。

4）温馨提示：

• 必须持有 6 个 月以上的有效护照。

• 客人抵达后，请出示护照给导游核对身份，方可参团。

• 此行程仅供出发前旅客参考，最终确认行程信息以我公司出发前通知为准。

• 本公司保留因汇率和国内节日接待价格波动而调整价格的权利， 请查阅最新行程及价格。

• 如由于不可抗力造成的行程取消及更改，我公司会按照退改签进行处理。我们强烈建议您购买旅游保险

（并不只是医疗保险）旅游保险会报销由于新冠等原因造成的个人损失及医疗费用。请咨询旅游保险公司。

• 我公司保留最终解释权。

1) Tourists should participate in the pre-trip briefing organized by the travel agency, and

please ensure that their physical conditions can Complete the tour activity. Travel

agencies recommend that tourists choose and purchase travel accident insurance or travel

overseas rescue insurance according to their actual situation before traveling;

2) The coverage of travel accident insurance or rescue insurance does not cover the following

situations. Tourists should consult relevant insurance companies before purchasing!

1. Chronic diseases of the tourists themselves;

2. Participate in high-risk projects identified by insurance companies, such as skydiving,

skiing, diving, etc.;

3. Liability exemption items stipulated by insurance companies such as pregnancy and

miscarriage.

3) Safety matters: 1. Tourists should pay attention to personal safety and property safety

when traveling abroad. Tourists must accompany the tour guide and pay attention to walking

together. During the tour, always pay attention to the safety of the items they carry;

2. When taking transportation, please carry cash, documents or valuables with you, and should

not put them in checked luggage; when you leave the hotel or coach when traveling, please

also carry cash, documents or valuables with you. Because the hotel is not responsible

for the safety of the guests' valuables in the guest room, and the driver is not

responsible for the safety of the passengers' valuables on the bus, the insurance company

does not insure cash.

3. The travel agency will not be held responsible for any financial loss (air tickets,

passports, money, clothing, etc.) due to personal negligence; and the group trip cannot

be delayed.
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4) Warm reminder:

• Must hold a valid passport for at least 6 months.

• Upon arrival, please present your passport to the tour guide for identity verification

before joining the tour.

• This itinerary is only for the reference of passengers before departure. The final

confirmation of the itinerary information is subject to our company's pre-departure

notification.

• The company reserves the right to adjust prices due to fluctuations in exchange rates and

domestic festival reception prices. Please check the latest itinerary and prices.

• If the itinerary is cancelled or changed due to force majeure, our company will handle

it as a refund or change. We strongly recommend that you purchase travel insurance (not

just medical insurance). Travel insurance will reimburse personal losses and medical

expenses due to COVID-19 and other reasons. Please consult your travel insurance company

for details.

• Our company reserves the right of final interpretation.


